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See the notice on TED website

238467-2026 - Procedura konkurencyjna
Francja – Usługi w zakresie doradztwa prawnego – La consultation a pour objet la réalisation de 
prestations de services juridique de conseil en droit bancaire et financier, et en droit fiscal
OJ S 68/2026 08/04/2026
Ogłoszenie o zamówieniu – tryb uproszczony - Ogłoszenie o zmianie
Usługi

1. Nabywca

1.1.  Nabywca
Oficjalna nazwa: ACOSS ETABLISSEMENT PUBLIC
E-mail: fatimata.dembele@acoss.fr
Status prawny nabywcy: Podmiot prawa publicznego
Sektor działalności instytucji zamawiającej: Zdrowie

2. Procedura

2.1.  Procedura
Tytuł: La consultation a pour objet la réalisation de prestations de services juridique de conseil 
en droit bancaire et financier, et en droit fiscal
Opis: La consultation a pour objet la réalisation de prestations de services juridique de conseil 
en droit bancaire et financier, et en droit fiscal
Identyfikator procedury: e68893bd-5b64-493d-949a-98eef7c91fb0
Wewnętrzny identyfikator: P2607-PA-SDAJ
Rodzaj procedury: Otwarta
Główne aspekty procedury: La présente consultation est passée selon une procédure adaptée 
conformément aux articles L. 2123- 1, R. 2123-1 3° et R. 2123-4 à R. 2123-7 du Code de la 
commande publique.

2.1.1.  Przeznaczenie
Charakter zamówienia: Usługi
Główna klasyfikacja (cpv): 79111000 Usługi w zakresie doradztwa prawnego

2.1.2.  Miejsce realizacji
Podpodział krajowy (NUTS): Seine-Saint-Denis (FR106)
Kraj: Francja
Informacje dodatkowe: Les candidatures et les offres devront être déposées par voie 
électronique, conformément à l’article R. 2132-7 du Code de la commande publique. Le dépôt 
de l'offre et de la candidature devra se faire via le site  . https://www.marches-publics.gouv.fr/
Les conditions de participation à la consultation sont descrites au règlement de la consultation.
Les renseignements complémentaires sur le dossier de consultation sont communiqués par le 
pouvoir adjudicateur sur demande des opérateurs économiques 6 jours au plus tard avant la 
date limite de remise des offres. Les candidats adressent leur demande par écrit 10 jours 
calendaires au plus tard avant la date limite de remise des offres. Des compléments au 
dossier de consultation pourront être apportés par l’ACOSS à l’ensemble des 
soumissionnaires 6 jours calendaires au plus tard avant la date limite de remise des offres.

2.1.3.  Wartość
Szacunkowa wartość bez VAT: 704 500,00 EUR

https://ted.europa.eu/pl/notice/-/detail/238467-2026
mailto:fatimata.dembele@acoss.fr
https://www.marches-publics.gouv.fr/
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2.1.4.  Informacje ogólne
Podstawa prawna: 
Dyrektywa 2014/24/UE
Code de la commande publique - Code de la commande publique
Sans objet
Właściwe prawo transgraniczne: Sans objet

2.1.6.  Podstawy wykluczenia
Powody wykluczenia źródła: Dokumenty zamówienia

5. Część zamówienia

5.1.  Część zamówienia: LOT-0001
Tytuł: Services juridiques dans le domaine du conseil en droit bancaire et financier, droit fiscal.
Opis: La consultation a pour objet la réalisation de prestations de services juridique de conseil 
en droit bancaire et financier, et en droit fiscal
Wewnętrzny identyfikator: Lot unique

5.1.1.  Przeznaczenie
Charakter zamówienia: Usługi
Główna klasyfikacja (cpv): 79111000 Usługi w zakresie doradztwa prawnego
Opcje: 
Opis opcji: L’ACOSS se réserve la possibilité de conclure un ou plusieurs marchés publics 
ayant pour objet la réalisation de prestations similaires, dans les conditions de l’article R. 2122-
7 du Code de la commande publique.

5.1.2.  Miejsce realizacji
Podpodział krajowy (NUTS): Seine-Saint-Denis (FR106)
Kraj: Francja

5.1.3.  Szacowany okres obowiązywania
Okres obowiązywania: 48 Miesiące

5.1.4.  Wznowienie
Maksymalna liczba wznowień: 3
Inne informacje o wznowieniu: L’accord-cadre est conclu pour une durée d’un (1) an à 
compter de sa date de notification. Il pourra être reconduit 3 fois pour la même durée d’un (1) 
an sans que la durée totale de l’accord-cadre puisse excéder quatre (4) ans. La reconduction 
est tacite. Le titulaire ne peut refuser cette reconduction. En cas de non-reconduction de l’
accord cadre, le titulaire en est informé par courrier recommandé avec réception avec un 
préavis de trois (3) mois.

5.1.5.  Wartość
Szacunkowa wartość bez VAT: 704 500,00 EUR
Maksymalna wartość umowy ramowej: 845 400,00 EUR

5.1.6.  Informacje ogólne
Zastrzeżony udział: 
Udział nie jest zastrzeżony.
Należy podać imiona i nazwiska oraz kwalifikacje zawodowe członków personelu 
wyznaczonych do realizacji zamówienia: Wymagane w ofercie
Projekt zamówienia niefinansowany z funduszy UE
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Informacje dodatkowe: L'accord-cadre est conclu pour une durée d'un an à compter de sa 
date de notification. A chaque date anniversaire, l'accord-cadre pourra être renouvelé par 
tacite reconduction, dans les mêmes termes par période d'un an, au maximum trois fois, sans 
que sa durée totale ne puisse excéder quatre ans. Le titulaire de l'accord-cadre ne peut 
refuser la reconduction. La nature et l'étendue des prestations sont présentées dans les 
documents de la consultation.

5.1.9.  Kryteria kwalifikacji
Źródła kryteriów wyboru: Dokumenty zamówienia

5.1.11.  Dokumenty zamówienia
Termin występowania z wnioskiem o dodatkowe informacje: 03/04/2026 16:00:00 (UTC+00:
00) czas zachodnioeuropejski, GMT
Adres dokumentów zamówienia: https://www.marches-publics.gouv.fr

5.1.12.  Warunki udzielenia zamówienia
Warunki zgłoszenia: 
Zgłoszenie elektroniczne: Wymagane
Adres na potrzeby zgłoszenia: https://www.marches-publics.gouv.fr
Języki, w których można składać oferty lub wnioski o dopuszczenie do udziału: francuski
Oferty wariantowe: Niedozwolone
Termin składania ofert: 13/04/2026 16:00:00 (UTC+00:00) czas zachodnioeuropejski, GMT
Okres, przez który oferta musi pozostać ważna: 6 Miesiące
Warunki zamówienia: 
Wykonanie zamówienia musi odbywać się w ramach programów zatrudnienia chronionego: Nie
Warunki dotyczące realizacji zamówienia: Les conditions relatives à l'exécutions sont descrites 
dans les documents de la consultation.
Wymagana jest umowa o poufności: tak
Dodatkowe informacje na temat umowy o poufności: Les informations complémentaires sur 
l'accord de confidentialité sont précisées au CCAP.
Fakturowanie elektroniczne: Wymagane
Zasady finansowe: Le paiement des prestations sera réglé à compter de la décision d’
admission prise par l’ACOSS. Paiement par virement dans un délai de 30 jours à compter de 
la réception des factures. Financement sur fonds propres et dépense inscrite au budget. Sauf 
refus du titulaire, une avance sera versée au titulaire dans les conditions fixées aux articles R. 
2191-3 à R. 2191-19 du Code de la commande publique. Le nantissement ou la cession de 
créances s'effectuera conformément aux articles R. 2191-45 et suivants du Code de la 
commande publique. Il ne sera pas pratiqué de retenue de garantie.Le candidat est informé 
que l’administration souhaite conclure le marché dans l’unité monétaire de compte suivante : l’
euro. La monnaie de paiement et d’exécution du marché sera aussi l’euro.

5.1.15.  Techniki
Umowa ramowa: 
Umowa ramowa, bez ponownego poddania zamówienia procedurze konkurencyjnej
Maksymalna liczba uczestników: 99
Informacje o dynamicznym systemie zakupów: 
Brak dynamicznego systemu zakupów

5.1.16.  Dalsze informacje, mediacja i odwołanie
Organ odwoławczy: Tribunal administratif de Montreuil
Informacje o terminach odwołania: -Recours en référé précontractuel dans un délai de 11 
jours entre l’envoi de cette décision par voie électronique et la conclusion du marché, -

https://www.marches-publics.gouv.fr
https://www.marches-publics.gouv.fr


238467-2026 Page 4/5

Recours en référé contractuel dans un délai de 31 jours suivant la publication de l’avis d’
attribution, -Recours de pleine juridiction en contestation de validité, dont les modalités sont 
précisées par l’arrêt CE ’’Tarn et Garonne’’ du 4 avril 2014, dans un délai de deux mois à 
compter de l’accomplissement des mesures de publicité appropriées.
Organizacja udzielająca dodatkowych informacji na temat postępowania o udzielenie 
zamówienia: ACOSS ETABLISSEMENT PUBLIC
Organizacja udzielająca dodatkowych informacji na temat procedur odwoławczych: Tribunal 
administratif de Montreuil
Organizacja przyjmująca wnioski o dopuszczenie do udziału: ACOSS ETABLISSEMENT 
PUBLIC
Organizacja rozpatrująca oferty: ACOSS ETABLISSEMENT PUBLIC

8. Organizacje

8.1.  ORG-0001
Oficjalna nazwa: ACOSS ETABLISSEMENT PUBLIC
Numer rejestracyjny: 18003501600054
Departament: 93
Adres pocztowy: 36, rue de Valmy
Miejscowość: MONTREUIL
Kod pocztowy: 93108
Podpodział krajowy (NUTS): Seine-Saint-Denis (FR106)
Kraj: Francja
Punkt kontaktowy: Fatimata Dembélé
E-mail: fatimata.dembele@acoss.fr
Telefon: +33 1 77936661
Adres strony internetowej: https://www.marches-publics.gouv.fr
Adres na potrzeby wymiany informacji (URL): https://www.marches-publics.gouv.fr
Profil nabywcy: https://www.marches-publics.gouv.fr
Role tej organizacji: 
Nabywca
Organizacja udzielająca dodatkowych informacji na temat postępowania o udzielenie 
zamówienia
Organizacja przyjmująca wnioski o dopuszczenie do udziału
Organizacja rozpatrująca oferty

8.1.  ORG-0002
Oficjalna nazwa: Tribunal administratif de Montreuil
Numer rejestracyjny: 13000686900015
Departament: 93
Adres pocztowy: 7 rue Catherine Puig
Miejscowość: MONTREUIL
Kod pocztowy: 93558
Podpodział krajowy (NUTS): Seine-Saint-Denis (FR106)
Kraj: Francja
Punkt kontaktowy: Greffe du Tribunal administratif
E-mail: greffe.ta-montreuil@juradm.fr
Adres strony internetowej: https://montreuil.tribunal-administratif.fr/
Adres na potrzeby wymiany informacji (URL): https://montreuil.tribunal-administratif.fr/
Role tej organizacji: 

mailto:fatimata.dembele@acoss.fr
https://www.marches-publics.gouv.fr
https://www.marches-publics.gouv.fr
https://www.marches-publics.gouv.fr
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Organ odwoławczy
Organizacja udzielająca dodatkowych informacji na temat procedur odwoławczych

10. Zmiana

Poprzednia wersja ogłoszenia, która jest zmieniana
: 
8d8af8c7-075a-4fba-a2b4-b9339ebcf01b-01
Główny powód zmiany
: 
Ogłoszenie anulowane
Opis
: 
L'avis numéro 26-31456 est annulé. Il est remplacé par l'avis numéro 26-31588.

Informacje o ogłoszeniu

Identyfikator/wersja ogłoszenia: 5b7455ba-146c-49e7-804b-ca0181667383  -  02
Typ formularza: Procedura konkurencyjna
Rodzaj ogłoszenia: Ogłoszenie o zamówieniu – tryb uproszczony
Podrodzaj ogłoszenia: 20
Ogłoszenie – data wysłania: 07/04/2026 09:15:33 (UTC+00:00) czas zachodnioeuropejski, 
GMT
Języki, w których przedmiotowe ogłoszenie jest oficjalnie dostępne: francuski
Numer publikacji ogłoszenia: 238467-2026
Numer wydania Dz.U. S: 68/2026
Data publikacji: 08/04/2026
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